254. London, British Library, Cotton Vitellius C. v
Homilies by Zlfric
[Ker 220, Gneuss 403]

HISTORY: A compilation of Zlfrician homilies dating to the turn of the
millennium with 11c additions. This manuscript sutfered badly in the 1731
fire at Ashburnham House. Recovered leaves are now mounted individually
and have suffered substantial damage with loss of text and of codicologi-
cal evidence. The undamaged manuscript was described by Wanley (1705:
208-12).

The underlying collection is a sequence of ZElfrics Catholic Homilies
written by a single scribe at the end of the 10c or beginning of the 11c (this
part is called Ha by Clemoes 1997: 19-21). This was augmented by a nearly
contemporary hand with further homilies by Zlfric (items 58-61, Clemoes
Hb). Further substantial additions were intercalated, at times through era-
sure and insertion, at times through interleaving, in the first half of the 11c
(Clemoes Hc). This interpolated series adds further homilies by Zlfric in
the order of the church year using homilies that reflect a late stage of &l-
fric’s writing (described by Pope 1967-68: 26-33).

There are various contemporary or near-contemporary OE corrections
and insertions throughout the text. Subsequent signs of use include two an-
notations written in a gothic hand identified by Ker as 14c (Cat., 286): ‘In
Ebdomada. .. | ad Collac(i)o{n)em’ at f. 102r/16 beside the title for item 24,
and ‘In ebdomada s(anc)te trinitatis ad collac(i)o{n)em. at f. 107r/4 above
the title of item 25, £ACHom I, 20. Further alterations and additions are
identified by Ker (Cat., 286) as probably belonging to the 16¢, including the
insertion of the copy of item 1 as item 1b on ff. 2r-3r and the substitution of
vowels, frequently the alteration of ‘e to ‘¢} at ff. 177v, 181r, and 234v. Other
alterations, such as a slightly decorative blocked “T” inserted mid-line at f.
43r/19, are hard to date.

There are now no marks of medieval or early modern ownership, pre-
sumably due to the loss of endleaves and loss of margins. Wanley speculates
that this is the companion piece of MS Cambridge, University Library, Ii. 4.
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6 [101] found at Tavistock Abbey in 1566 (Wanley 1705: 208). This specu-
lation sees some confirmation in the gloss ‘etes’ added to ACHom 1I, 8,
lines 109 in a 14c hand, which Godden suggests “looks as if it could have
been taken from [li. 4. 6]’s text” (Godden 1979: 353-54). If the speculation
is right, this would be “An old booke in parchment in Saxon tonge fo. black
leather clasped” in the inventory of books of the 2™ Duke of Bedford from
1584 (see Ker, Cat., 291).

Following substantial damage in the fire of 1731 and its aftermath, the
leaves are now bound mounted on paper, to which they are affixed by sticky
tape in what is probably a restoration of 1844 and 1845 (Madden, BL Add.
62576, f. 42; see Butcher 2003: 13). The whole volume is contained in a sub-
stantial 19¢ binding with Robert Cotton’s coat of arms embossed on front
and back and ANGLO-SAXON | HOMILIES | BRIT. MUS. | COTTON |
MS. | VITELLIUS C. V. embossed on the spine. Many leaves are stamped
on the foot of the recto with the ‘British Museum’ small red stamp (e.g. ff.
2r, 3r, etc). The spine bears the sticker identifications ‘760" and ‘b, which
is also recorded in pencil on the inside front board, along with a struck-
through 27 C Rear end leaves record the state of the manuscript in the 19¢
with the pencilled notes: 254 ff. 8" Jan. 1871. | Ex(amine)d FW. July 1884,
while the rear end board bears the stamp 21 JUN 1962

CODICOLOGICAL DESCRIPTION: [ii] + 1 +ii + 251 + [iii]. Leaves mea-
sure approx. 240 x 170 mm., but have shrunk considerably at places due to
fire and water damage. Written space of the older leaves (Ha) is approx. 220
x 130 mm. until f. 83 and approx. 220 x 145 mm. thereafter, ruled in dry-
point for 26 lines per page. The written space of leaves added in the first half
of the 11c (Hc) isapprox. 230 x 145 mm., ruled for 35-37 lines per page, ex-
cept that f. 95v has 30 lines to make an exact join with the text on f. 96r. Ker
(Cat., 291) reports that in the base manuscript, hair is usually on the outside
in all sheets, but the arrangement of some quires (e.g. ff. 35-50 59-68) is the
more usual HFHF, which is the arrangement for all the added leaves. The
parchment of ff. 186 and 199 suffered mottled spotting as a result of the fire
and damage. Almost all folios have suffered losses of varying amounts from
their upper, lower, or outer portions.

The text of the original part, Ha, is almost all in one hand, “a graceful
late type of square Anglo-Saxon minuscule” belonging to of the turn of the
millennium (late 10c/early 11c) according to Ker (Cat., 291). Ker identifies
two further hands who work alongside this scribe for brief passages: one
wrote a short stint at f. 191r/13-26 (part of item 48), another ff. 191v/1-
192v/26 (the end of item 48 and the opening of item 49). Items 58-61 (ff.



ASM 17.2 23

236v-end, i.e. Hb) are nearly contemporary additions, made predominant-
ly in a single hand. The additions interpolated throughout the manuscript
(i.e. He) are in a single distinct hand of the first half of the 11¢, identified by
Ker as “a round hand . . . which is not influenced by Anglo-Saxon minus-
cule” (Cat., 291). This part has distinctive punctuation as it contains many
hyphens and regularly punctuates with a point at the middle or end of one
of Alfric’s rhythmical lines.

The original part (i.e. Ha) has titles in a red color which have some-
times turned to a metallic dark brown or black color. The same colored ink
is also used for enlarged initials, which are sometimes slightly decorated.
The near-contemporary additions (Hb) follow the same decorative pattern
so far as can be seen where rubrics and enlarged initials survive. The ad-
ditions of the first half of the 11c (Hc) have a different decorative pattern.
Titles are in a brighter red. Opening initials are enlarged and colored blue
(ff. 1r, 69r [‘D’], 71v [‘E’], 961, 132v [‘L], 139r ['M’], 1721, 177V) or red (ff.
5v, 33r, 69r [‘S], 71v [‘'D’], 73r [‘E’ and ‘O’]), 1311, 132v [‘E’], 139r ['C],
1451, 1491, 1501, 1751, 1811, 2291). Such colored initials appear to have been
particularly vulnerable to fire and water damage: the fire destruction of the
edge surprisingly encompases where there should be a colored initial ‘D’ at
the head of f. 169r, for example, while the coloration has fallen off the ‘N’ of
‘Nemo’ at f. 1751r/18, leaving the parchment intact but with just the shadow
of an enlarged initial. Numbers in the interpolator’s table of contents (f. 1v)
are in red. Within the text, the interpolator uses enlarged capitals (in black
ink) to indicate sense-divisions. He has also inserted these into some parts
of the work of Ha.

The whole of the following items, from Zlfric’s “Catholic Homilies”
I, are by the original scribe, Ha: 3, 8-12, 18-20, 22-28, 38-41, 50-54, and
56-57, while two further items, primarily by the main scribe, have short
stints by two further scribes, namely: 48, 49. Three items are by the nearly
contemporary continuator at the end, i.e. Hb: items 58-60, while a fourth,
item 61, is mostly by Hb but includes an interpolation by Hc. Eighteen hom-
ilies in addition to the table of contents are wholly the work of the interpo-
lator, He, namely items 1, 4, 7, 14-16, 30-36, and 42-47. In order to insert
these homilies into the sequence of Ha, the interpolator also intervened in
a number of homilies primarily produced by Ha. Specifically, the interpola-
tor provided the opening of items 2, 5, 17, 37, and 48, the close of items 6,
13, and 29, while he also interpolated text into the middle of the items 21,
55,and 61. In making these additions, the interpolator interleaved ff. 1, 4,
5,18-21, 33,34, 69-75, 95, 131-48, 169-84, 229-31, and 253 into the folios
originally organized by Ha and Hb. The interpolator occasionally deleted
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Ha’s text and replaced it with his own, namely at ff. 17v/17-26, 35v/1-11,
96r/1-3, and 168v/25-26. The interpolator clearly expended considerable
effort to transform the collection while keeping some of the underlying
work of Ha and Hb. For the sake of clarity, the scribe of each item is noted
in the account of contents below.

The interpolator wrote a table of contents that survives on f. 1v-r
(which has been reversed), written in two columns extending the length of
f. 1v and the opening four lines of f. Ir. Numbers in this table relate to the
numbers the same hand provides in the titles to some of the homilies (these
differ from the listing here since some two-part homilies are considered by
modern editors to constitute a single work). This table provides evidence
that two items are missing from the end of the manuscript, namely ‘[LX-
VII] F(E)R(IA) .VI. In ebdoma[da Vta Collegerunt] | pontifices (et) phari-
sei [concilium] (described at f. 1rb/1-2 ) for Friday in the fifth week of Lent
(Assmann 1889: 65-72, no. 5) and ‘[LXVIII] Sermo ep(iscop)i [.......... ]
| ezechiele propheta’ (described at f. 1rb/3-4), now completely missing,
which was possibly Wulfstan’s homily Bethurum 16b or some similar piece.
These two items were missing before the fire by the time of Wanley 1705.

The leaves are now foliated ‘1-254’ in pencil on the top right recto of
each of the paper mounts, the foliation followed here. These folio numbers
are also written in dark black ink on the recto of the folios wherever suf-
ficient blank parchment survives, sometimes at the head (e.g. f. 6r), some-
times at the mid-left margin (e.g. f. 202r). The top right rectos of many
folios have suffered damage and crumbled, leaving little trace of an earlier
foliation, although one is occasionally visible (e.g. ff. 6r, 761, 95r); this older
foliation was followed by Wanley. There are traces of multiple further folia-
tions, perhaps reflecting attempts to order the leaves after they were recov-
ered from the damage of the 1731 fire. A thick black pencil has written ‘9’
and ‘10’ on the lower left margin of ff. 22rand 23r. A different set of small
numbers in black ink is written on the lower left margin of some rectos,
namely 2-7 on ff. 27r-32r, ‘9-25’ on 34r-50r. A very small ‘50’ is written
at the bottom left of f. 75r. A different hand has written a very small ‘156
at the bottom left of f. 157r and ‘158’ at the bottom left of f. 159r, ‘164’ at f.
166r.

COLLATION:

ii+ 1 +ii+ 251 +iii, foliated [i-ii], 1-254, [255-257]. Ff. [i-ii] and [255-257]
are modern paper flyleaves. Ff. 2 and 3 are 16¢ parchment supply leaves. Ff.
1,4,5,18-21, 33, 34, 69-75, 95, 131-148, 169-184, 229-231, 253 were add-
ed in first half of 11c by Hc.
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The proper order of the surviving folios can be established from the text
as follows: 1 (which is reversed), 4-13, 15, 14, 16-114, 116, 115, 117-235,
237, 238, 236, 239-254. Single leaves are missing after ff. 30, 149, 158 and
several leaves at the end. F. 159 is a fragment with the inner portion of the
leaf surviving in a tapering strip from 3 mm. in width at the top to 110 mm.
at the bottom.

The collation is now unknowable since all leaves are mounted separate-
ly following the damage from the fire of 1731. Ker suggests, based on the
arrangement of hair and flesh, that ff. 51-58, 76-83, 84-91, 92-94+96-100,
101-108, 109-116, 117-124, 185-192, 200-207, 208-215, 216-223,
239-246 are regular quires of 8 leaves, while ff. 153-159 is a quire of eight
wanting 7.

CONTENTS:

[NOTE: Words now illegible in the damaged manuscript have been taken from

Wanley’s description (1705: 208-11), which predates the damage, or the table of

contents, and are included in square brackets. Significant gaps in the text supplied

from modern editions.]

f. 1va/1-1rb/4 [leaf is reversed] 11c¢ table of contents in Hand Hc: ‘[. . .] di-
uinis’; ends: ‘{LXVIII] Sermo episcopi [ .. ..... ] | ezechiele propheta’
(see Ker, Cat., 285-86).

la. ff. 1r/5-34, 4r/1-5v/3 Alfric, AHom 12 [Hand Hc]: DE S(AN)C(T)A
TRINITATE.ETDEFESTOSDIEBUS[PERANNVM].'SEALMIHTI-
GA WEALDEND DE NE ON|gann nafre’; ends: ‘mid pam halgan
gaste on ealra worulda woruld we | cwedad. AMEN’ (ed. Pope 1967-68:
463-72, no. 11a).

[Note: The DOE short title differs from Pope’s numbering; the manuscript title is

mostly illegible and is confirmed by Wanley (1705: 208). Ff. 4v-5r are repeated on

the film as are ff. 2v-3r.]

1b. ff. 2r/1-3r/36 Alfric, ZHom 12 in early modern imitative hand: ‘[S]E
ZLMIHTIGA wealdend. pe ne ongann nzfre’; ends imperfectly: 7
sealde heora @lcu(m) s[wa. ..]’ (ed. Pope 1967-68: 463-70, no. 11a,
lines 1-177; early modern copy of opening of item 1, i.e. ff. 1r/5-34,
4r/1-5r/9, initial letter omitted).

f. 3v blank.

2. ff. 5v/3-12r/10 Zlfric, ACHom I, 1 [ f. 5v is hand Hc, whereas f. 6r/1
onwards is Ha]: DE INITIO CREATURE ANTE NATALE D(OMI)NI
JI. | ‘AN ANGINN IS EALRA DINGA. bAT IS GOD ALMIHTIG;
ends: ‘se de 4 on ecnysse ricxad. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 178-89).
[Fiche 1, frames 30-58]



26 254. LONDON, BRITISH LIBRARY, COTTON VITELLIUS C. V

3. ff. 12r/11-13v/26, 15r/1-15v/26, 14r/1-14v/26, 16r/1-17v/16 Alfric,
ZACHom I, 2 [Hand Ha]: uiii. k(a)l{endas) ianuarii natiuitas domi-
ni. | ‘We wyllad to tryminge. eowres geleafan’; ends: ‘on "an "nysse paes
halgan | [gastes] on ealra worulda woruld. AMEN’ (ed. Clemoes 1997:
190-97). [Fiche 1, frame 58-Fiche 2, frame 8]

4. ft. 17v/17-21v/25 Zlfric, ZHom 1 [Hand Hc]: [In] eodem die. Euange-
lium. In principio erat uerbu(m). | {We reeda]d on pisum drihtenli-
can. symbeldaege’; ends: ‘7 bam halgan gaste. on anre god|[cund]ny-
sse. we cwedad. AMEN’ (ed. Pope 1967-68: 196-216, no. 1). [Frames
8-22]

5. ff. 21v/26-26v/16 Alfric, ACHom I, 3 [f. 21v is all hand Hc, f. 22r/1
onwards is hand Ha]: PASSIO S(AN)C(T)I STEPHANI P(RO)THO-
MARTYRIS. V. | {W]E REDAD ON DARE BEC. DE IS GEHATEN
ACTVS APOSTO-|[lo]rum’; ends: ‘mid | [dam h]e wuldrad 7 blissad a
on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 198-205). [Frames 22-38)

6. ff. 26v/17-33r/7 Elfric, ZCHom I, 4 [ff. 26v-32v is hand Ha, f. 33r/1-7 is
Hc]: [VI. k(a)l{endas)] ianuarii assumtio s(an)c(t)i iohannis ap{osto)-
li. | ‘[Iohann]es se godspellere cristes dyrling’; ends: ‘pam is wuldor
7 wyrdmynt | mid feeder 7 halgan gaste 4 buton ende. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 206-16).

[Note: One leaf is missing between ff. 30 and 31 (‘7 ba gym . . . mihtigan godes) lines

162-200).]

7. ff. 33r/8-35r/11 excerpt from Alfric, Letter to Sigeweard, De veteri tes-
tamento et novo (ELet 4 (SigeweardZ)) [Hand Hc]: ITEM DE EO-
DEM. VII. IERONIMVS SE WYRDFVLLA. 7 SE WISA BOCERE’;
ends: ‘mid pa(m) leofan helende. se pe 4 rixad on ecnysse. | AMEN’
(ed. Crawford 1922: 61-68, lines 1017-1153). [Frames 55-61]

8. ft. 35r/11-40r/3 Zlfric, ZCHom I, 5 [Hand Ha]: K(a)l{(endas) ianuarii.
nat(a)l(e) innocenti[um in]fantu(m). | ‘Nu todeg godes geladung.
geond ealre ymb|hwyrft meaersap’; ends: ‘[se pe] leofad 7 rixad a butan
ende. AM[EN]’ (ed. Clemoes 1997: 217-23). [Fiche 2, frame 61- Fiche
3, frame 2]

9. ff. 40r/4-45r/19 Alfric, ZCHom 1,6 [Hand Ha]: K(a)l{endas). ianuarii
circumcisionis [domini]. | ‘Se godspellere lucas beleac pis daegperlic
god|spel’; ends: ‘Sy him wuldor 7 16f & on ecnysse. AM[EN] (ed. Clem-
oes 1997: 224-31). [Frames 2-21]

10. ff. 45r/20-52r/9 AElfric, £ACHom I, 7 [Hand Ha]: [*VIIL. apparently
erased] idus ianuarii epiphania domini. | ‘Men pa leofostan. nu for
feawum dagu(m)’; ends: ‘Se pe leo|fap 7 rixad mid feeder. 7 halgum
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gaste on ealra | worulda woruld’ (ed. Clemoes 1997: 232-40). [Frames
21-39]

11. ff. 52r/9-57v/1 ZElfric, ZCHom I, 8 [Hand Ha]: Dom(ini)c(a) .III. post
epiphania[m] d{(omi)ni. | ‘Cum descendisset ie(su)s de monte secute
s(un)t eu(m) t(ur)be multe | Matheus se eadiga godspellere awrat on
| dissere godspellican redinge’; ends: ‘7 an g[od] | on anre godcund-
nysse afre wuniende [buton] || anginne 7 ende. AMEN’ (ed. Clemoes
1997: 241-48). [Frames 39-62]

12. ff. 57v/2-64r/1 Zlfric, ACHom I, 9 [Hand Ha]: IIII. non(as) februarii
purificatio s(an)c(t)e marie uirg[inis.] | ‘Postquam impleti sunt dies
purificationis marie. et r(e)l{(iqua). | God bebead on pere ealdan &’;
ends: ‘se de leofad and rixad a butan ende. AMEN’ (ed. Clemoes 1997:
249-57). [Fiche 3, frame 62-Fiche 4, frame 10]

13. ff. 64r/2-69r/6 Alfric, ECHom I, 10 [ff. 64r-68v is Hand Ha, f. 69r/1-6
is Hand Hc]: Dominica in quinquagessima. | Adsumpsit ie(su)s duo-
decim discipulos suos. Et relig{u)a. | Her ys gereed on pysum god-
spelle’; ends: ‘se de leof 7 rixad & buton | ende. AMEN’ (ed. Clemoes
1997: 258-65). [Frames 10-26]

14. ff. 69r/6-71v/22 AElfric, ZCHom I, 11 [Hand Hc]: DOMINICA K(N)
XLa. | ‘Ductus. e(st). IE(SU)S in desertum a sp(irit)u. Se haelend wees
geleedd. fram pam | halgan gaste’; ends: ‘se de leofad 7 rixad a butan
ende. on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 266-74, but lacks lines
3-7). [Frames 26-34]

15. ff. 71v/23-731/20 ZElfric, ZCHom 11, 8 [Hand Hc]: DOM(INI)C(A) .IL.
IN .XLa. | ‘Egressus inde IE(SU)S. secessit in partes tyri & sidonis. Et
reliqua:- | Drihten heelend preadde mid wordum’; ends: ‘pam si wuldor
7 wyrdmynt. 4 on ecnysse. AMEN’ (ed. Godden 1979: 67-71). [Frames
34-36]

16. ff. 731/21-75v/29 AElfric, ZHom 4 [Hand Hc]: DOM(INIYC(A) .IIL. IN
.XLa. ‘ERAT IE(SU)S eiciens demonium & R(E)L(I)Q(UA) | ON dzre
meran tide. pe se mildheorta halend wunode mid | mannum’; ends:
‘se be a rixad. on ecnysse. AMEN’ (ed. Pope 1967-68: 264-80, no. 4).
[Frames 36-44]

17. ff. 75v/30-79r/19 AElfric, £ACHom I, 12 [f. 75v in Hand Hg, f. 76r/1
onwards is Hand Ha]: DOM(INI)C(A) .IIII. IN .Xla ‘[Abii]t IE(SU)S
trans mare galilee. ET RELIQVA. | [Se h]alend ferde ofer pa galileiscan
sé&’; ends: ‘mid pam he leofad 7 rixad on annysse | paes halgan gaste. a
butan ende on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 275-80). [Frames
44-50]
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18. Ff. 79r/20-84v/4 AElfric, ACHom I, 13 [Hand Ha]: VIII. k({a)l{endas)
aprelis. adnuntiatio s(an)c(t)e marie. | “ MISSUS est gabriel ange-
lus a d(e)o. ET RELIQVA." [interlined insertion in main hand] Vre
se &lmihtiga scyppend. Se pe ealle gesceaf|ta’; ends: ‘7 mid pam hal-
gan gastes. 4 on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 281-89). [Frames
50-64]

19. ff. 84v/5-88v/20 Alfric, ECHom I, 14 [Hand Ha]: Dominica palmarum.
| ‘Cristes prowung wees gereed nu beforan us’; ends: ‘se pe leofad 7 rixad
| a butan ende. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 290-98). [Fiche 4, frame
64-Fiche 5, frame 4]

[Note: The Latin text ‘Cum adpropinquasset ie(su)s hierosolimis. ET RELIQVA!

comes in the main hand at f. 84v/9, after line 5 in the edited text. |

20. ff. 88v/20-92v/5 Elfric, ZCHom I, 15 [Hand Ha]: Dominica pasche.
| ‘Maria magdalene. et maria. iacobi. ET RELIQVA. | Oft ge gehyrdon
embe paes haelendes eryst’; ends: ‘7 rixad mid pam elmihtigan feder. 7
| mid pam halgan gaste. nu 7 & on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997:
299-306). [Frames 4-12]

[Note: At f. 88v/21, following the title and before the text in smaller script but in the

main hand is the following note: ‘[Cy]rclice peawas forbeodad. to secgenne @nig

spel on dam prim swigdagum.]

21. ff. 92v/6-96r/20 Alfric, £ZCHom I, 16: Dominica. prima post pas-
cha. | ‘Cum esset sero die illo una sabbatorum. | [Z]fter pees haelendes
aryste waeron hys discipuli belocene on ajnum huse’; ends: ‘wunige-
nde on broporlicre lufe. mid gode & on ecnysse. AM[EN]’ (ed. Clemoes
1997: 307-12). [Frames 12-20]

[Note: Expanded by the interpolator at ff. 95r/4-96r/3 with the passage app. B. 2

(ed. Clemoes 1997: 533-35). Mostly Hand Ha, but Hand Hc wrote f. 95r/1-961/3.]

22. ff.96r/21-98r/6 Alfric, FCHom I, 17 [f. 96r/21-30 in Hand Hc, f. 96v/1
onwards in Hand Ha]: Dominica secunda post pascha domini. | ‘Dixit
ie(su)s discipulis suis. Ego sum. pastor bonus. Bonus [pa]|stor animam
suam ponet p(ro) ouib(us) suis. Et reliqua. | IS GODSPELL. pe nu
gerad wes’; ends: ‘Se pe leofad. 7 rixad. mid | feeder 7 mid pam hal-
gum gaste a on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 313-16). [Frames
20-24]

23. ff. 98r/7-102r/15 Alfric, ACHom I, 18 [Hand Ha]: IN LETANIA
MAIORE. | ‘Das dagas synd gehatene letani’; ends: ‘Se pe leofad. 7
rixad mid feeder. 7 mid | dam halgan gaste. a butan ende. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 317-24). [Frames 24-35]

24. ff. 102r/16-107r/3 Alfric, ACHom I, 19 [Hand Ha]: Feria. tertia de
dominica oratione | ‘Se helend crist syppan he to pysum life com’;
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ends: ‘he rixad mid eall[um] | hys halgum. on ealra worulda woruld
a butan ende on ec[nysse . . .]’ (ed. Clemoes 1997: 325-34). [Frames
35-47]

[Note: At f. 102r/26 PATER N(OSTE)R QUI ES IN CAELIS is written in the colored

ink of the rubrication and the following ‘D’ of the OE “Pater Noster” at 102v/1 is

enlarged and colored. At f. 102v/5 ‘SY HYT SWA! is in capitals with extra spacing.

After the title is added a 14c note: ‘In Ebdomada | ad Collac(i)on(em).]

25. ft. 107r/4-112v/10 Alfric, £ZCHom I, 20 [Hand Ha]: Feria .IIII. de
fide catholica. | £lc cristen man sceal @fter rihte cunnan’; ends: ‘se pe
purh|[wu]nad on prynnysse 4n @lmihtig god on ecnysse. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 335-44). [Frames 47-60]

[Note: Over the title is a 14c note: ‘In Ebdomada S(an)c(t)e T(r)initatis ad collac(i)-

o{nyem’]

26. ff. 112v/11-114v/26,116r/1-116v/26, 115r/1-115v/26, 117r/1-117v/14
Zlfric, ZCHom I, 21 [Hand Ha]: In ascensione domini. | [{L]ucas se
godspellere us manode’; ends: ‘se pe | [le]ofap 7 rixap mid pam almihti-
gan fader. 7 pam halgan | [ga]ste. & on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes
1997: 345-53). [Fiche 5, frame 60-Fiche 6, frame 2]

[Note: The text ‘euuangeliu(m). In illo tempore. Recum|[ben]tibus undecim

discipulis. ET RELIQVA! occurs at f. 114v/5-6 and is marked with an inserted

dagger.]

27. ff. 117v/15-123r/6 Alfric, ACHom 1, 22 [Hand Ha]: In die sancto pen-
tecosten. | ‘F[rJam pam halgan easterlican deege synd getealde fiftig |
daga’; ends: ‘se pe leofad and rixad a butan ende. AME[N]’ (ed. Clem-
oes 1997: 354-64). [Frames 2-12]

28. ff. 123r/7-126v/3 Alfric, FCHom I, 23 [Hand Ha]: Dominica. secunda
post pentecosten. | ‘Homo quidam erat diues et induebatur purpura. Et
reliqua. | Se wealdenda drihten sade pis bigspel’; ends: ‘hi pry on anre
godcundnys|se wunigende. butan angynne and ende. a on worulde.
AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 365-70). [Frames 12-21]

29. ff. 126v/4-131r/3 Alfric, ACHom I, 24 [Hand Ha to end of f. 130v,
then in Hand Hc at 131r/1-3]: Dominica .IIII [alt. to ‘IIT’]. post pente-
costen | ‘Erant adpropinquantes ad ie(suym publicani Et peccatorii. Et
reliqua. | Daet halige godspel us segd’; ends: ‘se | pe leofad 7 rixad mid
feeder on annysse pa|[s halgan gastes] | on ealra worulda woruld a bu-
tan énde AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 371-78). [Frames 21-32]

30. ft. 131r/3-132v/8 Alfric, ACH 11, 23 (first part) [Hand Hc]: Do[minica]
| IL. post | pentec[osten]. {H]Jomo quidam fecit cena(m) magna(m) &
uocauit multos. ET R((ELI])Q(UA). | SE HELEND SZADE DISS BIG-
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SPELL. his leorningcnihtu¢(my)’; ends: ‘se pe purh his tokyme. us peer to
| gelapode’ (ed. Godden 1979: 213-17, lines 1-125). [Frames 32-36]

31. ff. 132v/8-134v/26 AElfric, AHom 14 [Hand Hc]: DOMINICA .11I1a.
P(OST) OCT(AVAS) PENT(ECOSTEN) .XXXI. | ‘Estote ergo miseri-
cordes. ET RELIQVA. | LUCAS SE GODSPELLERE DE WAS LACE
ON LIFE’; ends: ‘pam is wuldor 7 lof. a to worulde. AM(ENY’ (ed. Pope
1967-68: 497-507, no. 13). [Frames 36-40]

32. ff. 134v/27-136v/31 Elfric, ZHom 15 [Hand Hc]: DOM(INI)C(A) .V.
POST OCT(AVAS) PENTECOST(EN). | (Cum] turbe irruerent ad
ie(suym. ET RELIQVA. XXXII. | [ON] DZARE TIDE IV. hit getimode
swa’; ends: ‘pam is wuldor 7 wyrd|[mynt a to woruldle AMEN’ (ed.
Pope 1967-68: 515-25, no. 14). [Frames 40-46]

33. ff. 136v/31-139r/5 AElfric, EHom 16 [Hand Hc]: Dom(ini)c(a).VI. post
oct(avas) pentec{osten). | {Amen dico uobis.] quia nisi abundauerit.
ET RELIQVA. XXXIII. | [MATHEUS SE GODSPE|LLERE. DE WAS
MID CRISTE ON life’; ends: ‘Dam is wuldor 7 wyrdmynt. a to worulde
AMEN’ (ed. Pope 1967-68: 531-41, no. 15). [Frames 46-50]

34. ff. 139r/6-140v/30 Zlfric, ZCHom II, 25 [Hand Hc]: Dominica Sep-
tima p{ost) octa(vas) pentec{osten). XXXIIII. | ‘Cum multa turba es-
set cu(m) [E(S)V nec haberent q{uo)d manducarent. Et r[(e)l{iqua)] |
MARCVS SE GODSPELLERE CWZAD on pisum daegderlicu(m) god-
spelle’; ends: ‘Se pe leofad 7 rixad. on ealra worulda | [woruld. amen]’
(ed. Godden 1979: 230-34). [Frames 50-54]

35. ff. 140v/30-142v/13 Elfric, ZCHom II, 26 [Hand Hc]: Dom(ini)c(a)
VIIL. post oct{avas) pentec{osten). XXXV. | (Adtendite a falsis pro-]
phetis qui ueniunt ad uos in uestimentis ouiu(m). ET R(EL)Q(UA). |
[Drihten cwed to] his leorningcnihtu(my)’; ends: ‘Si him | wuldor 7 lof.
mid feeder 7 mid halgum gaste. on ealra worulda wo|ruld. Amen’ (ed.
Godden 1979: 235-40). [Frames 54-62]

36. ff. 142v/13-145r/26 Zlfric, ZHom 17 [Hand Hc]: Dom(ini)c(a) IX.
po(st) oct(avas) pent(ecosten). XXXVI. | ‘(HJomo quida(m) erat diues
qui habebat uilicu(m). ET RELIQVA | [S]e helend sede puss. to his
halgum apostolu(m)’; ends: ‘pam si & wuldor. 7 wyrd|mynt on ecnysse.
AMEN’ (ed. Pope 1967-68: 547-59, no. 16). [Frames 62-66]

37. ff. 145r/27-149r/2 Elfric, ZCHom I, 25 [Hand Hc]: IN NATIUITATE
S(AN)C(T)I IOH(ANN)IS BAPTISTE. | ‘SE GODSPELLERE LUCAS
AWRAT ON CRISTES BEC BE ACENNED|nysse iohannes’; ends: pam
sy wuldor 7 lof [mid feeder] | 7 halgum gaste. a on ecnysse. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 379-87). [Fiche 6, frame 66-Fiche 7, frame 6]
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38. ff. 149r/3-154r/23 Elfric, ZCHom I, 26 [Hand Ha]: I1I. k{a)l{endas iu-
lii. passio apostoloru{m) petri et [pauli.] | ‘Venit ie(su)s in partes ce-
saree philippi. ET RELIQ[VA] | Matheus se godspellere awrat on dzre
go[dspelli]|can gesetnysse’; ends: ‘pam sy wuldor 7 lof a an ecnysse
[...]’ (ed. Clemoes 1997: 388-99). [Frames 7-19]

[Note: A leaf is missing between ff. 149 and 150 (‘7 on manega opre ge . . . unbindan;,

lines 44-89). There is a second heading at f. 150r/9, De passione apostolor[um],

and enlarged colored initial ‘W’ at 150r/10 (line 99).]

39. ff. 154r/24-158v/26 Elfric, ECHom I, 27 (fragment) [Hand Ha]: II. kl.
ivlii. natale s(an)c(t)i pauli apostoli. | ‘GODES geladung wurdap pisne
deg’; ends imperfectly at ‘belewde. 7 hys, with leaf missing after f. 158
(ed. Clemoes 1997: 400-7, lines 1-216). [Frames 19-30]

40. ff. 159r/1-163v/2 Elfric, £ZCHom I, 28 [Hand Ha]: (begins imperf.)
‘G[REGORIUS se trahtnere cwad dat se halend beweope pere] |
cea[stre toworpennysse. pe gelamp efter his prowunge.] | for d[ere
wrace heora mandada. peet hi pone heofonlice] | apelni (sic)’; ends:
‘[Sy] de lof 7 | [wuldor] on ea[lra wor]ulda wor[u]ld. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 410-17, lines 17-end). [Frames 30-40]

[Note: E 159 is a partial leaf, torn diagonally from top to bottom, only a few mm. is

left at top, about a third of the original width of the leaf is left at the bottom.]

41. ff. 163v/3-168v/24 ZElfric, £ZCHom I, 29 [Hand Ha]: [IIII] idus
augusti. passio s(an)c(t)i laurentii mart(yris). | (ON] decies dagum
pees walhreowan caseres’; ends: ‘mid pam he orsorhlice on ecnys|(se
wuldrad. AM]EN’ (ed. Clemoes 1997: 418-28). [Frames 40-52]

[Note: One leaf is missing between f. 164 and f. 165 (‘pam worde to . . . fage[ttest

pu]’) lines 67-115.]

42. ff. 168v/24-172r/21 AElfric, ZCHom II, 28, augmented by “Theodosius
and Ambrose” [Hand Hc): DOM(INI)C(A) XI. XLIIII. | ‘[Dixit iesus
ad quos]dam qui i(n) se confidebant t(am) qua{m) iusti | [et asperna-
bantur cete]ros parabolam istam. ET RELIQVA || (DJRIHTEN SADE
[D]ISS BIGSPELL BE SVMVM MANNVM’; ends: ‘se pe ana gewylt
ealra scea[f]|ta. AMEN’ (ed. Godden 1979: 249-54; augmented at ff.
170v/32-172r/14 (line 159 of edition) with addition by Zlfric, ‘Gyt we
wyllad eow secgan . .. Ac seo eadmodnysse him becom to ecere | hale’
(ed. Pope 1967-68: 762-69, no. 26)). [Frames 52-62]

43, ff. 172r/21-175r/17 Alfric, AHom 18 [Hand Hc]: DOM({INI)C(A)
XII. P(OST) OCT(AVAS) PENT(ECOSTEN). XLV. | ‘DAS HELEN-
DES EARD waes on iudea lande’; ends: ‘bas we him 4 secgad. wul-
dor 7 wyrdmynt. mid wordum 7 | dedum. AMEN’ (ed. Pope 1967-68:
567-80, no. 17). [Fiche 7, frame 62-Fiche 8, frame 2]
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44. ff. 175r/17-177v/19 AElfric, £ZCHom II, 31, augmented by “Vi-
sions of Departing Souls” [Hand Hc]: DOM(INI)C(A) .XV. P(OST)
OCT(AVAS) PENT(ECOSTEN). XLVI. | ‘Nemo potest duob(us)
d(omini[s] seruire. ET RELIQVA: | Drihten cw(ad) on sumne timan
to his leorningenihtum’; ends: ‘Si him wuldor 7 wyrdmynt. on ealra
worulda woruld. AMEN’ (ed. Godden 1979: 268-71; augmented at ff.
176v/1-177v/17 (line 103 of edition) with addition partly by Zlfric,
‘[pae(t)] we on worulde | [wid z]f[t]an us leefad .. . on worulde gebette
beon’; ed. Pope 1967-68: 775-79, no. 27). [Frames 2-7]

45. ff. 177v/20-181r/10 Alfric, ACHom I, 30 [Hand Hc]: DE
ASSUMPTIO(N)E S(AN)C(T)E MARIE. EX EP(ISTO)LA BEATI
IERONIMI. xlvii. | TERONIMVS SE HAL(GA) SACERD AWRAT
ANNE PISTOL; ends: ‘Se pe leofad 7 rix[ad] | mid feeder 7 halgu(m)
gaste. an ealra worulda woruld. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 429-38).
[Frames 7-16]

[Note: On f. 177v several words and letters have been crudely retouched with dark

ink, including a change of original ‘HALGA' to ‘HALig’]

46. ff. 181r/10-182v/7 Elfric, ZCHom II, 29 [Hand Hc]: EODE(M) DIE
EU[ANGELIUM EIUSDEM DIEL] | ‘Dis d(a)egderlice godspell p(eet)
man gewunelice ret’; ends: ‘Se pe leof-|[ad 7] rixad a on ecnysse.
AMEN’ (ed. Godden 1979: 255-59). [Frames 16-20]

[Note: This version has a recast opening in place of lines 1-7, “clearly not ZElfric’s”

according to Pope 1967-68: 29.]

47. ff. 182v/7-184v/33 AElfric, homily drawn from “Be pare halgan clen-
nysse” (ZELet 5 (Sigefyrth)) and “Nativitas Sanctae Mariae Virginis”
(£HomM 8 (Ass 3)) [Hand Hc]: De S{an)c(t)a Virginitate. vel de
trib{us) ordin|[ibus cas]ti|ta|ti(s) [‘ti|ta|ti(s)’in margin, covered by a
small flap] | {URJE HZELEND crist cydde p(at) he lufode pa halgan
clennysse. .. pa(m) is wuldor 7 wyrdmynt. 4 to worulde. AM(ENY’ (ed.
Assmann 1889: 13-23, no. 2, lines 12-224 and Assmann 1889: 44-48,
no. 3, lines 505-97; cf. Wilcox 2002: 289-90). [Frames 20-24]

48. ff. 184v/33-191v/22 Alfric, £ZCHom I, 31: DE S(ANCTO)
BARTHOL[OMEO] | ‘[Wyrdwrit]eras secgad p(at) pry leodscipas’;
ends: ‘Sy him wuldor 7 lof on ealra wol[rul]da woruld. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 439-50). [Frames 24-40]

[Note: F. 184v/33-36 in Hand Hc, f. 185r/1 onwards Hand Ha except for brief stints by

two additional scribes, one just for a short passage in the middle (f. 191r/13-26), the

other for the end of this item and the opening of the next (ff. 191v/1-192v/26).]

49. ff. 191v/22-196v/10 Elfric, £ACHom I, 32: IIII. k(a)l(endas) septem-
bris decolla[tio] | [S(ancti)] iohannis bapt(iste). ‘Misit herodes & te-
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nuit iohanne. & r(e)l{iqua) | [MJARCVS SE GODSPELLERE AWRAT
ON CRISTES BEC’; ends: ‘se pe leofad 7 rixad mid | [fe]der. 7 mid
pa(m) halgan gaste. d butan ende. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 451-58).
[Frames 40-52]

[Note: The opening (ff. 191v/22-192v/26) is the additional scribe, f. 193r/1 onwards

Hand Ha.]

50. ff. 196v/11-200r/11 Alfric, ACHom 1, 33 [Hand Ha]: [D]ominica.
XVII. post pentecosten. | ‘Ibat ie(su)s in ciuitatem que uocatur naim.
ET RELIQVA. | Ure drihten ferde to sumere byrig’; ends: ‘se pe &fre ys
of him bam. hi pry an elmihtig god [unto]|deledlic. 4 on ecnysse rix-
iende. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 459-64). [Frames 52-62]

[Note: E. 199rv is heavily spotted.]

51. ff. 200r/12-206r/8 ZElfric, ZCHom I, 34 [Hand Ha]: III. k(a)l{endas).
OCT(O)B(RIS). DEDICATIO ECCL(ESI)E S(ANCTI) MICHAE-
LIS [ARCHANGELI] | ‘Manegum ys cub seo halige stow s(an)c(t)e
mic(haeles]’; ends: ‘se pe leofap 7 rixa[d & on ec]|nysse. AMEN’ (ed.
Clemoes 1997: 465-75). [Fiche 8, frame 62-Fiche 9, frame 6]

[Note: At f. 202v/26 is the heading EVVANGELIVM.|

52 ff. 206r/8-212v/7 Elfric, ZCHom I, 35 [Hand Ha]: Dominica. XXI.
post pentecosten. | ‘Loquebatur ie(su)s cum discipulis suis in parabo-
lis dicens. | Drihten wees sprecende on sumere tide’; ends: ‘pu pe leo-
fast 7 rixast mid pam ecan feder. | [7 halgu]m gaste. on ealra worulda
woruld. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 476-85). [Frames 6-25]

53. ff. 212v/8-219r/5 Alfric, ACHom 1, 36: [Kalen]darum noue(m)bris.
natale omnium sanctoru(m). | ‘(Hal]ige lareowas reddon pet seo
geleaffulle gela|[p]Jung; ends: 7 alyfend ealra halgena. mid [feder 7
halgum] | gaste. & on ecnysse. AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 486-96).
[Frames 25-40]

[Note: At f. 215v/20 is the titte EODEM | DIE EV(AN)G(E)L{IU)M. added by

Hand Hc and marking the internal division of the text at £ZCHom I, 36, line 147.

Otherwise in Hand Ha.]

54. ff. 219r/6-225r/24 Zlfric, £CHom I, 37 [Hand Ha]: UIII. k{a)l{endas).
dec(em)b(ris) pas(sio) s(ancte) clemen(tis. M(artiris).] | ‘Men pa leo-
fostan eower geleafa by[0 de trumra] | gif ge gehyrap’; ends: ‘se pe leo-
fap 7 rixap 4 butan END[E. AMEN]’ (ed. Clemoes 1997: 497-506).
[Frames 40-58]

55. ff. 225r/25-232r/8 Alfric, ACHom I, 38: .II. idus. decembris. pas(sio)
s(ancti) and[ree. Apostoli.] | ‘Ambulans ie(su)s iuxta mare gali[lee. et
reliqua.] || [Crist on sumere tide ferde wid peere galileiscan se. 7 ges]eah
twlegen gebropru symonem. se waes geciged petrus] 7 hys bropor |



34 254. LONDON, BRITISH LIBRARY, COTTON VITELLIUS C. V

[andream. wurpende heo]ra net on s(a)e’; ends: ‘Sy pam el[mihtigan
driht]|ne wurpmynt and lof a on ecnysse. AM[EN] (ed. Clemoes 1997:
507-19). [Fiche 9, frame 58-Fiche 10, frame 4]
[Note: At f. 229r/9 is the rubric ITEM PASSIO EIVSDEM APOSTOLI. LX;
followed at f. 229r/10 with an enlarged colored S, marking the internal division
at line 169. In Hand Ha for ff. 225r/25-228v, Hand Hc for ff. 229r-231v; Hand Ha

resumes for f. 232r-end.]

56. ft. 232r/9-234v/7 Alfric, £ZCHom I, 39 [Hand Ha]: Dominica .I. in
aduentu dom[ini]. | ‘Dyses dages penung 7 pysre tide ma[rd spre-
cad] | embe godes tocyme’; ends: ‘pam sy | [wuldor 7 lof 4 o]n ecnysse.
AMEN’ (ed. Clemoes 1997: 520-23). [Frames 4-10]

57. ff. 234v/7-235v/26, 237r/1-238v/26, 236r/1-26 Alfric, £ACHom I,
40 [Hand Ha]: Dom(ini)c(a) .II. in aduentu{(m) d(omi)ni. | ‘[Erunt
signa] in sole et luna et stellis. ET RELIQVA. | [Se godspelle]re lucas
awrat on pysum deegperlicum godspelle’; ends: ‘Se pe leofap 7 rixap on
e[alra worulda woruld. AMENT (ed. Clemoes 1997: 524-30). [Frames
10-20]

58. ft. 236v/12-26, 239r/1-242v/22 Elfric, AHom 2 [Hand Hb]: [FERIA
.VI. IN .I. EBDOMADA QVADRAGESIMAE. ‘Dis Spel gebyrad on
frige-deeg on peere forman Lencten wucan. Erat dies festus Tudaeorum.
et reliqua. Men pa leofostan. us lyst] nu eow secgan be pam halg[an]
godspelle’; ends: ‘Pam sy wuldor on ecnysse mid | [his eelmihtigan
fleeder. 7 pam halgan gaste. on anre god|[cundnysse. AME]N’ (ed.
Pope 1967-68: 230-42, no. 2). [Frames 16, 21-30]

[Note: The top three lines are missing through damage at the top of f. 236r; text

supplied but original layout not represented.]

59. ff. 242v/22-245v/10 AElfric, AHom 3 [Hand Hb]: F(E)R(IA) .VI.
EMDOMADA [sic] .IL. | [Dis Spel gebyrad on] pone frigedeeg on pare
opre [Lencten wucan]. EVVANGELIVM. | [Homo erat pater]familias
qui plantauit uinea(m). Et rel(iqua). | [Ure Drihten sade of]t swide
digle bigspel’; ends: ‘Pam sy wuldor | [7 lof o]n ecere worulde. AMEN’
(ed. Pope 1967-68: 248-56, no. 3). [Frames 30-36]

60. ff. 245v/10-249v/25 Zlfric, ZHom 5 [Hand Hb): F(E)R(IA) .VI. IN.
EBD(OMADA) .I11. | ‘[Dis Spe]l sceal on frigedeg on peere priddan
lencten wucan. | [Venit] IE(SU)S in ciuitate(m) samarie que d{icituyr
sichar. EV(AN)G(ELIVM). | [Se] godspellere iohannes saede on pisum
godspelle’; ends: ‘Sy him wuldor 7 lof a to worulde’ (ed. Pope 1967-68:

288-300, no. 5). [Frame 36-46]
[Note: Homily may conclude with AMEN’ on f. 250r, but there is no trace of this
on the damaged leaf. |
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61. ff. 250r/1-254v/26 Alfric, £Hom 6 (fragment) [Hand Hb except f.
253 (lines 209-91) in Hand Hc.]: [F(E)R(IA) .VI. EBD(OMADA)
QVARTA.] ‘Pis spe[l gebyrad on pone feorpan frigedeeg on Lencten.
EV(AN)G(ELIVM).] Erat quid[am languens Lazarus. et reliqua.] On
pbam halgan god[spelle pe ge gehyrdon]’; ends imperfectly: ‘peah pe
he dead sy he leofap’ (ed. Pope 1967-68: 311-28, no. 6, lines 1-357).
[Frames 47-55]

PHOTO NOTES: Many leaves throughout the film are presented twice,
with lighter and darker exposures. Of the concluding three paper flyleaves,
only f. [255r] (following the medieval f. 254v) is photographed.
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